
Flotilová poistná zmluva 
pre poistenie Moje auto KASKO

Zmluvné strany:

Poistník
Obchodné měno: Správa služieb diplomatickému zboru, a.s. 
so sídlom: Palisády 31,811 06 Bratislava
IČO: 35 822 163
IČDPH: SK2021595378
DIČ: 2021595378
bankové spojenie:
č. účtu:
Zapísaná: v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I.
Oddiel: Sa, vložka č. 2834/B
Zastúpená:
Titul. Měno a Priezvisko: Ing. Marek Černý
Funkcia: předseda představenstva

a generálny riaditel’
Adresa trvalého bydliska: .................................................
Rodné číslo/ dátum narodenia: .................................................
Preukaz totožnosti č.: .................................................
Št. příslušnost': SR
(ďalej len „poistník“)

a

Ing. Boris Šturc, CSc. 
člen představenstva

(dalej len „poisťovatel“')

Poisťovatel’

Obchodné měno: Allianz - Slovenská poisfovňa, a.s.,
so sídlom: Dostojevského rad 4, 815 74 Bratislava
IČO: 00 151 700
IČ DPH: SK2020374862
DIČ: 
bankové spojenie: 
č. účtu:

2020374862

Zapísaná: v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I.
Oddiel: Sa, vložka č.: 196/B
Zastúpená: Ing. Andrea Škrovánková - riaditel'odboru poistenia vozidiel 

Katarína Besedová - flotilový underwriter senior

uzatvárajú v zmysle § 788 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znění neskorších predpisov

Flotilovů poistnú zmluvu pre poistenie Moje auto KASKO 
číslo: 7710049462 

(ďalej len „zmluva“)

Článok I
Predmet zmluvy

1. Predmetom tejto zmluvy je poistenie súboru motorových a přípojných vozidiel (ďalej len „flotila“), ktorý je 
uvedený v Zozname vozidiel (ďalej len „Zoznam vozidiel“; vzor Příloha č. 1), alebo na Prihláške do poistenia 
(ďalej len „Přihláška“; vzor Příloha č. 2) a ktorý je neoddělitelnou súčasťou tejto zmluvy.



2. Poistenie motorových vozidiel sa riadi Všeobecnými poistnými podmienkami pre poistenie Moje auto KASKO 
zo dna 30.9.2016 (ďalej len „VPP“) a Osobitnými poistnými podmienkami pre poistenie Moje auto KASKO zo 
dňa 29.3.2019 (ďalej len „OPP“), ktoré poistnik obdržal a bol s nimi oboznámený, čo potvrdzuje podpisom 
na tejto zmluve. VPP a OPP tvoria neoddelitelnú súčasť tejto zmluvy ako Příloha č. 4 a Příloha č. 5. Zmluvné 
strany sa dohodli, že v případe rozdielov medzi ustanoveniami tejto zmluvy a ustanoveniami VPP alebo 
OPP, majú přednost' ustanovenia tejto zmluvy.

Článok II
Vznik poistenia

1. Poistenie vozidiel, ktoré sú uvedené v Zozname vozidiel alebo v Prihláške začína dňom, ktorý je v Zozname 
vozidiel alebo v Prihláške uvedený ako začiatok poistenia, nie ale skór ako je deň nadobudnutia účinnosti 
tejto zmluvy.

2. Poistenie vozidla flotily, ktoré nie je uvedené v Zozname vozidiel alebo v Prihláške pri uzatváraní tejto 
zmluvy, móže vzniknut’ aj rozšířením Zoznamu vozidiel alebo Přihlášky niektorým z nasledujúcich spósobov:
a) doručením doplněného Zoznamu vozidiel (len s uvedením vozidiel vstupujúcich do poistenia dodatočne) 
v elektronickej formě tak, ako je uvedené nižšie v tomto článku, alebo
b) doručením scanu vyplnenej Přihlášky v elektronickej formě tak, ako je uvedené nižšie v tomto článku, 
alebo
c) doručením originálu podpísaného Zoznamu vozidiel, alebo
d) doručením vyplnenej Přihlášky, tak ako je uvedené nižšie v tomto článku.

3. Prihlásenie vozidiel do poistenia podlá ods. 2. písm. a) ab) tohto článku vykoná poisťovatel’ na základe 
doplněného Zoznamu vozidiel alebo vyplnenej Přihlášky, doručených v elektronickej formě, a to 
z elektronickej adresy (ďalej len „e-mailovej adresy“) kontaktnej osoby poistníka. Poistenie vozidla alebo 
vozidiel přihlášených takýmto spósobom začína dňom uvedeným v Zozname vozidiel alebo na Prihláške, nie 
však skór ako v deň doručenia niektorého z uvedených dokumentov na e-mailovú adresu kontaktnej osoby 
poisťovatelá.

4. Prihlásenie vozidiel do poistenia podlá ods. 2. písm. c) a d) tohto článku vykoná poisťovatel’ na základe 
riadne doplněného a podpísaného Zoznamu vozidiel alebo Přihlášky oprávněnými zástupcami obidvoch 
zmluvných stráň. Začiatok poistenia vozidiel vstupujúcich do poistenia je deň uvedený na Zozname vozidiel 
alebo Prihláške, nie však skór ako je deň podpisania Zoznamu vozidiel alebo Přihlášky obidvoma zmluvnými 
stranami. Poistnik je povinný originál Zoznamu vozidiel alebo Přihlášky doručit' poisťovateíovi najneskór do 
3 dni od takéhoto prihlásenia vozidla do poistenia

5. Poistnik je povinný najneskór do 3 dní od prihlásenia vozidla do poistenia niektorým zo spósobov uvedených 
v ods. 2 tohto článku zmluvy doručit’ poisťovateíovi doklady týkajúce sa vozidiel, a to najma: osvedčenie 
o evidencii vozidla (resp. technický preukaz), faktúra (resp. doklad o stanovení poistnej sumy vozidla). Ak si 
túto povinnost' nesplní, poisťovatel’ má právo od takto dojednaného poistenia vozidla odstúpiť; pričom 
poistenie zaniká od počiatku.

6. Zmluvné strany sa dohodli, že pri vzniku poistenia oznámia druhej zmluvnej straně údaje o kontaktných 
osobách. Akúkoívek změnu kontaktných osob poistníka alebo poisťovatelá alebo změnu ich kontaktných 
údajov, je možné vykonat’ pisomne a to doručením informácie o novej kontaktnej osobě alebo o jej nových 
kontaktných údajoch osobné alebo jej zasláním prostrednictvom pošty, alebo elektronickou formou. Změny 
kontaktných osob alebo změny ich kontaktných údajov nadobúdajú účinnost' dňom doručenia takejto 
informácie druhej zmluvnej straně.

Článok III
Doba poistenia, poistné obdobie

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú s účinnosťou odo dňa 01.01.2020 do 31.12.2022. Poistným obdobím 
flotily je jeden rok. Prvé poistné obdobie začína dňom 1.1.2020 a končí uplynutím jedného roka. . Dalším 
poistným obdobim je opakované vždy nasledujúci rok.

2. Poistné obdobie jednotlivých vozidiel poistených vo flotile, ktorých dátum začiatku poistenia uvedený v 
Zozname vozidiel alebo na Prihláške je zhodný s dňom účinnosti tejto zmluvy, sa riadi poistným obdobím 
flotily podlá ods. 1. tohto článku.

3. Prvé poistné obdobie pre poistenie vozidla flotily, ktorého dátum začiatku poistenia uvedený v Zozname 
vozidiel alebo na Prihláške je neskór ako začiatok účinnosti tejto zmluvy, začína takto uvedeným dňom 
začiatku poistenia. Koniec prvého poistného obdobia takéhoto vozidla je zhodný s koncom poistného obdobia 
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flotily podlá ods. 1. tohto článku, pričom poistné bude stanovené poměrně pódia dížky trvania poistenia, ak 
nie je v tejto zmluve uvedené inak. Ďalšie poistné obdobia takéhoto vozidla plynů zhodne s poistným obdobím 
flotily.

4. Ak poistenie vozidla zanikne před koncom alebo v deň konca prvého poistného obdobia ustanoveného v ods.
3. tohto článku, a to okamihom vzniku totálnej škody, prijatim oznámenia příslušným orgánom, že vozidlo bolo 
odcudzené, okamihom zničenia vozidla alebo tým, že inak odpadla možnost', aby na vozidle nastala poistná 
událost’ a v tomto prvom poistnom období došlo k poistnej události, za ktorů poisťovatel' poskytol poistné 
plnenie, poistným obdobím vozidla sa rozumie jeden rok, pričom poisťovateíovi patří ročné poistné. Výška 
ročného poistného pre takéto vozidlo sa určí v zmysle ustanovení čl. V tejto zmluvy.

Článok IV
Rozsah poistenia

1. Vozidlá poistníka sú poistené pre modul poistného krytia OPTIMAL+.
2. Poistenie vozidla sa uzaviera so spoluúčasťou 5% min. 66,39 EUR.
3. Územná platnost' poistenia: geografické územie Európy.
4. K základeném u poistenie je dojednané aj úrazové poistenie osob vo vozidle,

a. pre případ smrti /poistná suma min. 9 958,18 EUR
b. trvalé následky úrazu /poistná suma min. 19 916,35 EUR

Článok V
Výška poistného, zl’ava, platenie a splatnost’ poistného

1. Ročné poistné za příslušný modul poistného krytia sa stanoví z poistnej sumy vozidla, rovnajúcej sa novej 
cene vozidla v čase dojednávania poistenia, z poistných sadzieb a koeficientov podlá sadzobníka, ktorý tvoří 
neoddeliteínú súčasť tejto zmluvy ako Příloha č. 3. Pre výpočet ročného poistného za pripoistenia platia 
poistné sadzby pódia sadzobníka, ktorý tvoří neoddelitefnú súčasť tejto zmluvy ako Příloha č. 3a.

2. Poisťovatel’ poskytne poistníkovi celkovú zl'avu vo výške 40% z ročného poistného za dojednaný modul 
poistného krytia a dojednané pripoistenia stanoveného v zmysle ods.1 tohto článku, s výnimkou pripoistenia 
finančnej straty.

3. Zmluvné strany sa dohodli, že ak nastane změna v niektorej z podmienok rozhodujúcich pre stanovenie výšky 
poistného, má poisťovater právo k výročnému dňu tejto zmluvy upravit’ výšku poistného, a to v rozsahu změny 
rozhodujúcej podmienky. Podmienkami rozhodujúcimi pre stanovenie výšky poistného sú zvýšenie cien 
náhradných dielov a opravárenských práč, rast indexu spotřebitelských cien, nárast škodovosti na tejto 
poistnej zmluve a zavedenie nových daňových povinností na straně poisťovatela. Nová výška poistného sa 
stane platnou okamihom jej písomného oznámenia na adresu poistníka uvedenú v tejto zmluve. Nová výška 
takto upraveného poistného platí aj pre už existujúce poistenia. Týmto odsekom nie je dotknuté právo 
poisťovatela upravit' výšku poistného podlá ustanovení VPP alebo OPP.

4. Poisťovatel’ je oprávněný jednostranné změnit' výšku obchodnej zlavy. Nová výška obchodnej zíavy sa stane 
platnou okamihom jej písomného oznámenia na adresu poistníka uvedenú v tejto zmluve. Nová výška 
obchodnej zfavy platí aj pre už existujúce poistenia.

5. Výška základného ročného poistného pre jednotlivé vozidlá zohfadňuje daň z poistenia v zmysle Zákona č. 
213/2018 Z. z. o dani z poistenia o zmene a doplnění niektorých zákonov.

6. Zmluvné strany sa dohodli, že poistné bude hradené ročně. Poisťovatel’ pravidelné vykonává předpis 
(vyúčtovanie) poistného vo výške zodpovedajúcej dohodnutému poistnému, a to vždy naraz pre celú flotilu. 
Odlišné od VPP sa dojednává, že poistné je splatné k dátumu uvedenému na tomto předpise (vyúčtovaní) 
poistného Predpisom (vyúčtováním) poistného sa rozumie písomné alebo elektronické oznámenie výšky a 
splatnosti poistného, ktoré poisťovatel’zasiela poistníkovi.

7. V případe vzniku poistenia vozidla počas poistného obdobia, za ktoré je hradené běžné poistné, je 
poisťovatef oprávněný pódia podmienok tejto zmluvy predpísať poistníkovi prorátne (poměrné) poistné 
priebežne v závislosti od zvýšenia počtu vozidiel vo flotile. Poistnik sa zavazuje uhradit’ poistné v termine 
jeho splatnosti uvedenej v předpise (vyúčtovaní) takéhoto poistného.

8. Je dohodnuté bezhotovostné platenie poistného, pričom poistné sa považuje za uhradené dňom jeho 
pripísania na účet poisťovatela uvedený v záhlaví tejto zmluvy.
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1. Poistník je povinný pri uzatvarani poistenia uviesť všetky požadované údaje o vozidlách flotily 
prostrednictvom Zoznamu vozidiel, resp. Přihlášky.

2. Poistník je povinný vozidla odhlasovat z poistenia do 30 dni od změny majúcej za následok zánik poistenia 
dokladováním tejto změny příslušným dokladom. Odhlásenie vozidla z poistenia je možné vykonat’ 
elektronickou formou zasláním oznámenia z e-mailovej adresy kontaktnej osoby poistníka na e-mailovú 
adresu kontaktnej osoby poisťovatefa a doložením příslušného dokladu preukazujúceho dóvod odhlásenia 
vozidla z poistenia alebo zasláním odhlásenia a příslušného dokladu preukazujúceho dóvod odhlásenia 
vozidla z poistenia prostrednictvom pošty.

Článok VII
Sankčná doložka

1. Poisťovatel’ na základe tejto poistnej zmluvy neposkytne poistnú ochranu (poistné krytie) pre podnikatelské 
ani žiadne iné aktivity, vrátane poistnej ochrany (poistného krytia) majetku, osob alebo zodpovědnosti za 
škodu, ani neposkytne žiadne poistné alebo iné plnenie alebo inú výhodu, pokiaí by:
a) takáto poistná ochrana (poistné krytie) a/alebo
b) takéto podnikatelské alebo iné aktivity alebo
c) takéto poistné alebo iné plnenie alebo iná výhoda

poisťovatera vystavili hrozbě sankcii, zákazov, obmedzeni alebo porušení vyplývajúcich z rozhodnuti 
Organizácie spojených národov a/alebo z obchodných alebo ekonomických sankcii, práva alebo predpisov 
Európskej únie, Spojeného kráfovstva alebo Spojených štátov amerických a/alebo by takýmto spósobom 
došlo k porušeniu akejkolvek inej prislušnej ekonomickej alebo obchodnej sankcie vyplývajůcej zo všeobecne 
závazného právneho předpisu Slovenskej republiky.

Článok Vlil
Ochrana informácií a osobných údajov

1. Zmluvné strany sa zavázujú, že všetky vzájomne odovzdané podklady, know-how, marketingové informácie 
a obdobné informácie tvoriace predmet obchodného tajomstva, budú považovat' za dověrné, neprezradia ich 
třetím osobám a budú ich chránit’ před stratou, odcudzením, vyzradenim, zneužitím, neoprávněným 
spristupnením a neoprávněným poskytnutím. Uvedené sa nevztahuje na informácie, ktoré sů zřejmé 
z tlačených a reklamných publikácii alebo sú inak všeobecne známe a informácie, ktoré sú zmluvné strany 
povinné sprístupniť alebo poskytnůť na základe všeobecne závazných právnych predpisov.

2. Poistník podpisom tejto zmluvy potvrdzuje, že mu boli poskytnuté informácie vyplývajúce z platných 
právnych predpisov upravujúcich ochranu osobných údajov v dokumente Oznámenie o spracúvani osobných 
údajov, ktorý je neoddělitelnou súčasťou tejto zmluvy. Uvedené informácie sú v úplnom zněni uvedené na 
webovom sidle poisťovatefa.

3. Ak sú v tejto zmluve, resp. v jej přílohách uvedené osobné údaje inej osoby, poistník podpisom tejto zmluvy 
potvrdzuje, že mu táto osoba udělila predchádzajúci písomný súhlas so spracúvaním svojich osobných 
údajov na účely podl'a platného zákona o poisťovníctve a je si vědomý toho, že je povinný preukázať 
poisťovatelóvi kedykoívek na jeho žiadosť, že disponuje uvedeným pisomným súhlasom tejto osoby.

Článok IX
Závěrečné ustanovenia

1. Zánikom tejto zmluvy alebo zánikom posledného vozidla tejto zmluvy zaniká poistenie celej flotily tejto 
zmluvy.

2. Spósob zániku poistení jednotlivých vozidiel flotily upravujú VPP.
3. Zmluvné strany sa dohodli, že ustanovenie čl. VII ods. 13) VPP sa na poistenia uzavreté na základe tejto 

zmluvy nevztahuje.
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4. Zmluvu možno meniť a dopíňať len číslovanými písomnými dodatkami podpísanými oprávněnými zástupcami 
oboch zmluvných stráň, ak nie je v tejto zmluve uvedené inak.

5. Poistnik vyhlašuje a svojím podpisom potvrdzuje, že všetky údaje uvedené v zmluve, v Zozname vozidiel, 
resp. Prihláške sú úplné a pravdivé a nezamlčal žiadnu skutočnosť týkajúcu sa dojednávaného poistenia.

6. Poistnik zároveň vyhlašuje asvojim podpisom potvrdzuje, že bol před uzavretím poistnej zmluvy 
oboznámený s jej obsahom a že v písomnej formě převzal Informačný dokument o poistnom produkte, ktorý 
tvoří neoddelitelnú súčasť tejto zmluvy ako Příloha č. 6.

7. Poistnik uzatvára zmluvu vo vlastnom mene.
8. Pokial’ je táto poistná zmluva predmetom veřejného obstarávania, poistnik týmto přehlasuje, že v rámci tohto 

zrealizovaného veřejného obstarávania vykonal opatrenia potřebné k tomu, aby nedošlo ku konfliktu 
záujmov, ktorý by mohol narušit' alebo obmedziť hospodársku súťaž alebo porušit’ princip transparentnosti a 
princip rovnakého zaobchádzania v zmysle ust. § 23 ods. 1 zákona č. 343/2015 Z.z. o verejnom obstarávaní 
a o zmene a doplnění niektorých zákonov v znění neskorších predpisov.

9. Pokial’ sa jednotlivé ustanovenie tejto zmluvy stane neúčinným, nie je týmto dotknutá účinnost’ ostatných 
ustanovení.

10. Zmluvné strany sa oboznámili s obsahom tejto zmluvy, porozuměli jej a na znak súhlasu ju slobodne 
podpísali.

11. Táto zmluva je vyhotovená v dvoch vyhotoveniach s platnosťou originálu, z toho jedno vyhotovenie obdrží 
poisťovatel’ a jedno vyhotovenie poistnik.

12. Poisťovňa berie na vedomie, že táto poistná zmluva bude zverejnená v Centrálnom registri zmlúv vedenom 
Úradom vlády Slovenskej republiky. Táto poistná zmluvy nadobudne účinnost’ dňom 01.01.2020, najskór 
však dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia podlá predošlej vety.

13. Neoddelitefnou súčasťou tejto zmluvy sú nasledujúce přílohy:

Příloha č. 1: Zoznam vozidiel (vrátane štruktúry údajov)
Příloha č. 2: Vzor Přihlášky
Příloha č. 3, 3a: Sadzobník
Příloha č. 4: Všeobecné poistné podmienky pre poistenie Moje auto KASKO zo dňa 30.09.2016
Příloha č. 5: Osobitné poistné podmienky k poisteniu Moje auto KASKO zo dňa 29.3.2019
Příloha č. 6: Informačný dokument o poistnom produkte
Příloha č. 7: Oznámenie o spracúvani osobných údajov

V Bratislavě dňa:..

Ing. Marek Černý 
předseda představenstva
Správa služieb diplomatickému zboru, a.s.

Ing. Boris Šturc , ČSc. 
člen představenstva
Správa služieb diplomatickému zboru, a.s.

V Bratislavě dňa:.

Ing. Andrea Škrovánková 
riaditeí odboru poistenia vozidiel 
Allianz - Slovenská poisťovňa, a.s.

Katarina Besedová 
flotilový underwriter senior
Allianz - Slovenská poisťovňa, a.s.
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